Ethicon
Endo-Surgery

Endoscopic Curved Intraluminal Stapler (ILS)

Agrafeuse Circulaire Courbe Endoscopique (ILS) JHp0c p PHbIf i annapart
Endoskopischer gebog inal-Stapler (ILS) (ILS)
i i curva (ILS) Stapler intraluminal (ILS) endoscopic cu tija curba
Narafad inal Endoscopico Curvo (ILS) Stapler I. " i Intral "f' lengkung (ILS)
Endograpadora circular curva (ILS) .I?l"?g fl.‘ kh.a}' catnéi n?' solldal{ conlg (ILS)
o L LR iline kumer stapler (ILS)
pische gebog stapler (ILS) Endoskopiskais liektais intraluminalais skavotajs (ILS)

Endoskopisk buet i pler (ILS) Endoskopinis lenktas cirkuliarus siuvimo i (ILS)
Endoskooppinen intraluminaalinen kayra E KM U3BUT MHT c (ILS)
rengassulkuinstrumentti (ILS) Ei i ivljeniil i i spajac (ILS)
Evéookomko Kuptoc Kukhikog Avactopwtiipag (ILS) Endoskopski ukrivljeni inalni spenjalnik (ILS)
Endoskopisk bojd intraluminar stapler (ILS) HERSRENY SR (LS)
Stapler endoskopowy zakrzywiony do szycia okreznego (ILS)
Ivelt intraluminalis endoszképos tiizdgép (ILS)

kiiveny endoskopicky intraluminalni stapler (ILS)

o 4 208ivacka v oo

organoch (ILS)
Ei isk buet, il inell stift kin (ILS)
Endoskopik Kavisli intraliiminal Zimba Stapler (ILS)

===

Please read all information carefully.

Failure to properly follow the instructions may lead to serious surgical consequences, such as leakage
or disruption.

Important: This package insert is designed to provide instructions for use of the Ethicon Endo-Surgery
Endoscopic Curved Intraluminal Stapler (ILS). It is not a reference to surgical stapling techniques.
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Ethicon Endo-Surgery

it annapar (ILS)
BuumaTtebHO 03HAKOMBbTECH €O Beeii npuiiaraemoii nndopmanueii.

Hecobmonenne HHCTPYKIHiT MOXKET MPHBECTH K TAKHM CEPhE3HBIM XHPYPIUYECKHM OCIOKHEHHSM, KaK
TIOITCKaHHUE HUJITH HECOCTOATEIIBHOCTh aHAaCTOMO3a.

Baiknoe 3ameuanne: J[aHHblil BKIA/IBIII COAEPKUT HHCTPYKLUH 110 IKCIUTYaTALMH SHI0CKOIIHYECKOro
LUPKyJIpHOTO cimBaiomiero anmnapara Ethicon Endo-Surgery (ILS). On ne coaepuT pekoMeH/aluii no
METO/IaM BBITIOJTHEHHS XHPYPIHYECKUX CIIMBAOIIHX BMEIIATEIIBCTB.

Mokazauna

DHIOCKONNYECKUH LUPKYIIIpHBIA crumBatomuii annapar Ethicon Endo-Surgery (ILS) npumensiercs npu
OMepaInaX Ha OPraHax JKely0YHO-KHIIEUHOTO TPAKTA ISl HATOKEHHS aHACTOMO30B 10 TUITY KKOHEIL B
KOHEI, «KKOHEI[ B 00K» 1 «O0K B 6OK».

HFOTHBOHOKGSGHMH

. He ucnons3yiite nanuble yCTpOiCTBa, €Ciii CyMMapHas TOJIIHMHA NPOLINBACMBIX TKaHEei
menee 1,0 MM nian Gonee 2,5 My b0 BHYTPEHHMI AHAMETp CTPYKTYphI MeHee 21 mm. Ecin
MHCTPYMEHT HCTIONB3YETCs Ha TKaHsIX ¢ obuiei TommHoii mexnee 1,0 MM min 6oiee 2,5 M,
BO3MOJKHO HEHaJuIeKanee (HOpMHUPOBAHHE aHACTOMO3a, YTO MPUBE/IET K HECOCTOATEILHOCTH II1Ba,
HeaJ[eKBATHOMY TeMOCTa3y HJIH 3aMe/ITICHHOMY 3aKHBIICHHIO.

. 3arpeleHo HCIoJIb30BAHHE HHCTPYMEHTA [PH HAJIMYHH MPOTHBOIIOKA3AHUH K IPUMEHEHHIO
CUIMBAIOLINX XUPYPrHYECKNX TEXHUK.

Onucanue uspenns

DHI0CKONMYECKH il IIMPKYIAPHBIIT cimBatommii anmapar Ethicon Endo-Surgery (ILS) noctynen B yeTbipex
pasmepax, GIarozapst 4eMy MOJKHO T10100paTh COOTBETCTBYIOLIHII HHCTPYMEHT B 3aBHCHMOCTH OT
JamMeTpa npocBeTa.

KoHCTpyKIHs HHCTPYMEHTA T03BOJISCT 3a)MKCHPOBATh OJJMH U3 KOHI[OB aHACTOMO3a Ha CTBOJIC HACA/IKH,
KOTOpasi HAXOJIUTCS HA Y/IAJICHHOM PACCTOSHMM OT OCHOBHOTO KOPITyCa HHCTPYMEHTA JUISl YTy dIICHHS
Joctyna u 0630pa. MHCTPYMEHTBI Jal0T BO3MOXKHOCTB XMPYPIy KOHTPOJIMPOBATH KOMIIPECCHIO TKaHei 3a
CYeT PeryJMpyeMOil BBICOTBI 3aKPBITHs CKOOOK. KOHCTPYKIMS HHCTPYMEHTOB 00€CIIeYHBACT JISTKOCTh UX
BBC/ICHUS, paGOTl:l C HUMH U CHATHUSA HUX.

OnopHble GpaHIIM BHYTPHIIPOCBETHBIX CHIMBaOIMX ycTpoiicTs Ethicon Endo-Surgery (ILS) ¢
OJIMHAKOBBIM IIPOCBETOM B3anMo3aMeHseMbl. Hanpumep, onopHas Opania yerpoiictea SDH25A mosker
TpUMeHsThCs Takke ¢ yerpoiicrBamu CDH25A n ECS25A.

CoBmectumoctb ¢ MPT

HexnuHuyeckne HCIIBITAHNS MPOIEMOHCTPUPOBAIIH, YTO MMILIAHTHPYEMbIE CKOOKH M3 THTAaHOBOTO
(Ti6Al4V) crutaBa B 3THX YCTPOICTBAX COOTBETCTBYIOT YCIOBUSM sICPHO-MAarHUTHOTO CKAaHHPOBAHHSL.
Besonacuoe Beimonnenne MPT y nanuenTos ¢ MMIUIAHTHPOBAHHBIMU CKOOKAMH BO3MOKHO
HEMOCPEICTBEHHO OCIIe MMILIAHTALMH IIPU COOJIIOACHUH CIEAYIOMNX YCIOBUIM:

. HanpsikeHHOCTb CTaTHYecKoro MarHUTHOTo nosst 3,0 Tt uinn Menble;
. Camoe BBICOKOE 3HaUCHHE MPOCTPAHCTBEHHOTO IPAIHEHTa MArHUTHOTO otst 6,5 Ti/m;
. TlpenensHo JomycTHMas 103a, BHIPaKEHHAs B YCPEIHEHHOMH y/1€IbHOM MOIHOCTH TOTJIOMIEHUS

(SAR), cocrasmsier 1,2 B/kr 3a 20 MHHYT CKAHUPOBAHHS (B UMITYJIbCHOM PEKHUME).

HarpeBaHue, cBasanHoe ¢ MPT

B JOKITHHHYCCKUX MCCIICIOBAHHUAX OTMCUCHO HAarpeBaHMe JIMHUHM aHACTOMO3a MCHCC YCM Ha 2 OC Tipu

COOJIIO/ICHHH CIIEJTYFONIMX YCITOBHIA:

. TIpu 3 Tn (MPT ckanep Magnetom Trio Siemens Medical Solutions, Bepcst IporpaMmMHOro
obecnedennst Numaris/4 syngo MRA30) MakcHMaIIbHbII H3MEPEHHBIH CHCTEMOH yIebHbII
koo duument nornomenus seero tena (YKIT) 1,2 Br/kr

. 3a 20 MUHYT HENPEPLIBHOIO CKAHUPOBAHUS (IIPH KX IO UMITYJILCHOU [OC/IEI0BATEILHOCTH) ©
MPHEMHO-H3/Ty4aOIIeil KaTyLIKOM IS Tena.

(BepeHns 06 apreakrax

TIpu oTHOCHTEIIBHO GJIM3KOM PACIIONIOKEHHH 00JIACTH HHTEPECca K INHUH aHACTOMO3a BO3MOKHO
yXyJleHne KadyecTBa u3o00paskenuii, nomaydeHnsx npu MPT. ITostomy npu Beimonnennn MPT moxer
TIOHAZOOUTBCS €r0 KOPPEKIUs C YUSTOM HAJIUYUS ITHX CKOOOK.

Pasmep 3aHyJIeHHs CHTHANA, TIOJYYEHHBIH B XY/IIIEM CITydae NpH HaHOobIe TMHIHE aHacToMo3a (33 MMm),
COCTaBHJL:

n
MILyabetast SE SE GRE GRE
noCJIe10BATEILHOCTh
IL1ockocTHA: - -
. . Tapannenshas Teprenuky Tapannensnas Tepnerzicy
opuenrauun JispHas JisipHas
Pasviep sany:tems 1170 216 1340 343
curaana (Mm?)
PucyHKu 1 TepmuHonorua (puc. 1)
1 OpatxeBas MapKkepHas nonoca 8. TpaHcnopTvpoBoyHas pacnopka
2. Tpoakap 9. [JlononHuTenbHbI Tpoakap
3. Otcek Ans CkoboK 10. DyTnAp AnA AONONHNUTENbHOIO TpoaKapa
4. Llkana cxaTua TKakeit 1. OnopHan bpaHLia
5. Perynupytowias pykoaTka 12 LlloBHas 6opo3aKa
6. Mpepoxpanutens 13. MpyXuHHaA 3auenka
7. Pbivar npowumBaxus 14. (TBON HacapKu
YKazaHusA K npumMeHeHmio

Tlepen ucoIb30BaHHEM HHCTPYMEHTA NPOBePbTe COBMECTHMOCTH BCeX HACAI0K M IPHHALIEKHOCTei
(cm. pasjien «IIpexynpesieHusi U Mepbl PE0OCTOPOKHOCTHY).

W3zBnexure MHCTPYMCHT U3 YITAKOBKH, C()6J'll0}1a$l TIpaBHJIa acCrITHKH. Bo n3bexanne TIOBPEKICHHUS
MHCTPYMEHTa aKKypPaTHO TIOMECTHTE €TI0 B CTEPHIBHYIO 30HY.

1 JUtst ypaneHust TpaHCIIOPTHPOBOYHOM PACIOPKU OTKPOUTE HHCTPYMEHT, OBEPHYB PEryIHPYIOLIYIO
PYKOATKY Ha JiBa 060pOTa HPOTHB YACOBOIT CTPEJIKH. (pHC. 2)

I[pumeyanue. Ecnu npeanonaraetest HCTONb30BaHUE JOMOTHUTEIBHOTO TpoaKapa n/umm Gy Tispa
JUTA JIOTIOJTHUTEIIBHOTO TPOAKapa, He BRIOpachiBalTe TPAHCOPTHPOBOUHYIO pacniopky. Cu.
paszen «Mcrnonp30BaHKe HOMOTHATEIBHOTO Tpoakapay 1/umm «HMcnonb3oBanne GyTispa st
JIOTIOJIHUTENBHOTO TPOaKapa»

2 Hanosxnre KuceTHbIE LIBBI HA OPraHbl, M0UICKALIE CUIMBAHUIO. B KauecTBe albTepHATHBbI METOLY
HAJIOKEHHsI KHCETHOTO [11Ba HA YCMOTPEHHE XUPYPra U B 3aBHCHMOCTH OT €r0 OIBITa BO3MOKHO
HCTIOJIB30BAaHUE METOJIA 3aKPBITHSA MPOCBETA (ITyTEM HAJIOKCHUs JBOMHOTO MM TPOMHOTO pssa
ck00). (puc. 3) (A: Kucerusiii mos) (B: JInHeiiHoe Hano)eHHEe CKOO)

3 TIpy npuMEHEHNN METO/Ia HaJIOKEHHS IBOHHOTO psilia CKOOOK OTKPOHTE HHCTPYMEHT C MOMOIIBIO
peryupyoueii pyKosiTKH 10 HOSIBICHUS. OPAHKEBOH MapKePHOIi 30HbI. Y 1aJIMTe OHOPHYIO OpaHLLy
JUTs 0CBOOOIKICHUS TPOAKapa.

V6epute Tpoakap B CTBOJ, Bpallas PEry;IMPYIOIIYI0 PYKOATKY T10 4acOBO# CTPEJIKE 10 Yropa.
IIpesie Yem MpUCTyNaTh K CIICIYIONIMM 3TaraM, yOeMTech, 4To Tpoakap MOJHOCTHIO yOpaH B CTBOM
HHCTPYMeHTa. (puc. 4)

TIpumeuanue. TIpn BBIGOPE METO/IA HATIOKEHHs KMCETHOTO 1IBA HHCTPYMEHT MOKHO BBOJITD,

He yJaJisis onopHyio 6parury. OJHaKO B 9TOM Clydae fepeji BBeAeHHeM HeoOX0AMMO yOenuThes

B Ha/IJIEKALUEM [PUCOSAMHEHIH OMIOPHOI OPAHILM M [OJHOM 3aKPBITHH HHCTPYMEHTA ITyTeM
BpALLCHHS PEryIUPYIOLIEH PYKOSTKH I10 4aCOBOI1 CTPEJIKE.
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BBC}JMTC OINOpHYIO 6paHLLly B IPOCBCT OpraHa U 3aTAHUATC KHCETHBIII 1II0B Ha CTBOJIC HacCaJKH BbILIC
OBHOH Gopo3/KH. (pHUC. 5)

TTocne ynanenus onopHoil GPaHIIN BBEIUTE YCTPOHCTBO C TIOTHOCTHIO YOPaHHBIM TPOAKapoOM B
CJICTIO 3aKaH4YMBaIOULYIOCS I10JIOCTh. TlonHoCTBIO BbIJIBUHBTE TPOAKap U MPOU3BEAUTE IPOKOJI TKAHHU,
OCTOPOJKHO Bpallas MHCTPYMEHT U IPUACPIKUBASL PErYJIUPYIOLLYI0 PyKosTKy. CABHHBTE TKAaHb BHU3
JI0 TIOSIBIICHHUSI OPAHIKEBOH MAapKEePHOIi MoJIOCkL. (puc. 6)

BH"MZH“E! TpOaKap JOJIKCH HaXOIUThCA B I10JIC BUJIUMOCTH B TCUCHHUC BCCH TIpOLICAYPBI IS
TIPEAOTBPALICHHUS TTOJTYYCHHS TPABM IEPCOHATIOM HITH Cﬂy‘laﬁHO]‘O TIOBPEKIACHHUSA OKPYKaAOIINX
CTPYKTYp.

Buumanune! Bo n3dexanne HeCAaHKIIMOHUPOBAHHON aKTUBALMU PblYara MPOLIMBAHMUS, YTO

MOJKET [OBJICYb CITy4aiiHOE BBIIBIKEHUE JIC3BHS U IPEXKICBPEMEHHOE cpadaThIBaHHe CKOOOK,
NPEAOXPAHUTENB BO BPEMS BBEACHUA ychoﬁcTBa JOJIKEH HAXOAUTBCS B 3aKPBITOM IOJIOKCHHH.
BuoBb TIPUCOC/IMHHUTE OMOPHYIO 6paHLL‘y TyTEM NPOJABHKCHHSA CTBOJIA HACAJIKH HAJl TPOAKApOM U
HaKaThs 10 (pMKCAIMK ONIOPHOi GPaHIIN B CBOEM OOBIYHOM TOJIOKEHHH. (pHc. 7)

Buumanue! [Ipy noBTOPHOM NpHcoeuHennH oroproii 6parmm HE COXUMAWTE npysxunnbie
sawesnks 1 HE BEPUTECD 3a nux. Bo us6exanne yuiemienus tkaneii croiom nacaaku HE
UCIOJIL3VITE ero wis TPOKAJIbIBAHUS TKaHEH. BMeCTO 9TOro BCTaBbTe JONOIHUTEIbHBII
Tpoakap (npunaraeTcﬂ K CIIHBAIOLICMY yCTpOﬁCTBy) B CTBOJI HACAJKH, KaK OMMUCAHO B pasaciec
«Hcnonp3oBanne JIOMOJTHUTEIIBHOT'O TpOaKapay».

l'lpu 3aKpbIBAaHWH HHCTPYMEHTa y}'[ep)](”BaﬁTe CETMEHTBI OPraHOB B NMPaBUIIBHOM ITOJIOKCHHH.
VGenuTech B OTCYTCTBHH yIIEMJICHHS TIOCTOPOHHKX TKaHeil. TkaHb B MHCTPYMEHTE ObITh yJI0KeHa
6e3 cKiIaoK U PaBHOMEPHO pacripe/iesieHa. s 3aKpbIThs HHCTPYMEHTA OBEPHUTE PEryJIHpPYIOLLyio
PYKOSTKY 10 4aCOBOMU CTpPEJIKE.

KO]’JJ& BpauecHue pEFyﬂPlpyK)LL[Eﬁ PYKOSATKH JOCTHTHET KOHEYHOIO IOJIOKCHHSA, OpﬂH)KEBblﬁ
MHIMKATOP MEPEMECTHTCS B 3C/ICHBIN CEKTOP MIKAJIBI CKATHs TKaHeit. (puc. 8) (A: 3eneHblit cekTop)
(B: OpamkeBblii HHIMKaTOP) PerynmpoBKy MHCTPYMEHTA CJIEIyeT BBITIOIHATE 10 TeX MO, MOoKa He
Gyner IOCTHrHyTa KOMIIPECCHs TKaHei, He0OX0/Mast, o MHEHHIO XHPYpra, 1Tl hOPMUPOBAHUS
HaJyIexalero anacromosa. Ilogoxaure 15 cexyH juist JOCTHKEHUs a1eKBATHON KOMIIPECCHU
TKaHel. YOeauTech B TOM, 4TO TOHYC TKaHeil COXPAaHEeH, B IPOTHBHOM CIIy4ae HOBEPHHUTE PYKOSTKY
110 4acOBOi CTPEJIKE 10 BOCCTAHOBJIICHHUA TOHYCA. HEpCIl TIPOLIMBAHUEM y6€IlHT€Cb B TOM, 4TO
OpaH)KCBBIﬁ HHJAUKATOP MOJHOCTBIO PacroaracTcs B 3¢JICHOM CCKTOPC IIKAJIbI CKATHA TKaHCﬁ;
BBICOTA CKOOOK, CHOPMUPOBAHHEIX YCTPOICTBOM, Oy/IET 3aBHCETh OT BHIOPAHHOMH BETHUMHBI
KOMIIPECCHH TKaHeil.

TIpumeuanue. Ha mkany cixaTust TKaHeH HAHECEHBI YETBIPE JIMHUM, HIPUOIM3UTEIILHO
COOTBETCTBYIOIIME TOJIIIMHE TKaHEH, noasepriuxcst komnpeccuu. [lepsast (kpaiinsis qucranpHas)
JIMHHUSA COOTBETCTBYET TOIIIHHE TKﬂHEﬁ, TIOABEPTUIMXCA KOMIIPECCHH, pﬂEHOﬁ TIPUMEPHO 2,5 MM.
BTOpaﬂ JIMHUS COOTBETCTBYCT TOIIIHHC 2,0 MM. TpCTbﬂ JIMHUSA — TOJILIUHC 1,5 MM. LlCTBCpTaﬂ JIMHUSA
YKa3pIBacT Ha TOJIIUHY TKaHeﬁ, TIOJIBEPTHIMXCS KOMIIPECCHH, PABHYIO TPUMEPHO 1,0 MM (pI/IC, 8B)
OTMeTKH Ha IIKaJle CKaTHs TKAHEeH CITy’KaT TOJIbKO B Ka4eCTBE OPHEHTHPA.

Buumanune! HE [TPOU3BOJUTE ITPOILIMBAHMUE, ecitu opaHKeBblii HHIAMKATOP HE
pacnonaraeTcs 1noJIHOCThIO B 3€JIEHOM CEKTOPE LIKaJIbl CKATUSA TKaHEei.

Tlepen npommBanueM HeOOXOAUMO yOSIUTHCS UTO:

. OpaH)KCBbIﬁ WHJIMKATOP MOJHOCTBIO HAXOJAUTCA B 3CJICHOM CCKTOPC IIKAJIbI;

. ornopHast GpaHIiTa HaJIe)KHO MPHCOSTHHEHA.

J1s NpoIIMBaHKS HHCTPYMEHTOM OTBEMTE KPACHBIH IIPeI0XpaHUTENb Ha3ajl, B CTOPOHY
peryiupyloneil pyKosiTku, 4ToObl OH BOLIEN B 143 Ha KopIlyce HHCTpyMeHTa. Eciu npenoxpanurens
OTBECTH HE YJAETCs, TO HHCTPYMEHT HaAXOUTCs BHE JOIYCTHMOI0 JUara3oHa rnpoimBaHms. He
noBopatuaﬁTe PErYIHPYIOUIYIO PYKOATKY MOCIC CHATHA HHCTPYMCHTA C MPEAOXPAHUTE]IA — 3TO
TapaHTHPYCT COXPAHCHUC HHCTPYMCHTA B JIOITYCTHMOM /IHANa30HEe MPONIHBAHUSA.

Tocne cHsTHS C TIPEIOXPAHUTEIIS TJTABHO M KPEMKO BBKMHUTE pbIvar MpoOUIMBaHUSA. (pI/IQ 9)
TIpomBanue BBITIOTHAETCS 32 OJIHO HEMPEPBIBHOE JIBHKEHHE 10 TEX MOP, MOKA BhKUMAaHHE phlYara
NPOIIMBAHUS CTAHET HEBO3MOKHBIM. (puc. 10)

TIpumeyanune. Korja npy npoiuBanuy JIMHUS PACCEUCHUS IIPOXOJUT Yepes IPope3aeMyto 1aiidy,
XMPYPT JOJIKEH OIIYTHTb M YCIIBIIIATh XapaKTEePHBI XpyCT.

BH"MZH“E! HBVDKCHHC TIpOIIMBAHMSA I0JKHO 6l:lTL 3aBCPIICHO IMOJIHOCTBIO. YactuuHoe
TIPOIIMBAHHWE HE JIOITYCKaCTCs. YacTtuuHoe TIPOIIMBAHWE MOKET MPUBECTH K }'[eq)opMaIl"H

U

CKOOOK, JIeheKTaM JIMHUK 111BA, KPOBOTEYEHHIO, HECOCTOATEILHOCTH MEXaHHYECKOTO 1IBA W/HIIH
3aTPY/IHCHUIO y/JIeHHst HHCTpyMeHTa. Jlist Hajuiexkalero popMUpPOBAHMS IMHUK AHACTOMO3A 1
paccevueHns TKaHeil HeOOX0MMO MONHOCTHIO BBIKATh PHIYAT MPOLIHBAHKS.

Bunmanue! IIpi HaXKaTHH HA PbIYAr MPONINBAHUS BBIIBHTACTCs je3BHe. [10CTaBbTE HHCTPYMEHT Ha
KpAcHBIi IPeJIOXPaHUTENTh IIepe;l yAaleHHeM Pope3aeMoil maiibbl 1 KOJeIl pe3elMPOBAHHON TKaHH
M3 LMPKYIAPHOTo sie3sus. He BbikuMaiiTe phlyar NpoIMBaHUs IOBTOPHO, IIOCKOJILKY 3TO MOKET
MOBPE/IUTH AHACTOMO3.

TTocne 3aBepuenus onepanuy POLIMBAHMS OTIYCTUTE PhIYar MPOLIMBAHMS, TO3BOIUB EMy
BEPHYTHCS B HCXOJIHOE TTONIOKEHHE, i BHOBB MOCTABLTE MHCTPYMEHT Ha Ipeaoxpanntens. Ecin
HY’KHO TIOCTaBHTh HHCTPYMEHT Ha MPE0XPAHNTENb, OTBEANTE PhIYAr MPOIIHBAHUS B HCXOJHOE
TOJIOKEHHE.

Bunmanne! Ecii juis 3aKpbITHS yCTPOHCTBA TPeOyeTCst PHIIOKHTH Ype3MEPHOE YCHIINE, 3TO
MOJET 03HaYaTh, YTO B yCTPOHCTBO MONAJIO CIIMIIKOM MHOIO TKAHH MM 5TH TKAHH YIUIOTHEHBI.
TIpowmBaHKe yCTPONCTBOM B TAKOM CJIy4ae MOKET IPHBECTH K (JOPMUPOBAHMIO JINHUM L1IBA C
HEHaJUTeKaMIeH TePMETHIHOCTBIO, YTO MOXKET CTaTh MPUUMHOH HECOCTOATEILHOCTH HIIH Pa3pbIBa
anacToMo3a. KpoMe Toro, BO3MOKHO NOBPEX/ICHHE HHCTPYMEHTA HITH BBIXOJ €0 M3 CTPOS.
OTKpoiiTe HHCTPYMEHT, OBEPHYB PETYIMPYIOLLYI0 PyKOATKY MPOTHB 4acoBOi cTpemky. Jlist
o0Jerdenns yjlaleHust HHCTPyMEHTa OTKPOITE ero IOBOPOTOM PYKOSITKH Ha TIOJIOBHHY WJIH TPH
geTBepTH 0boporta. (puc. 11)

Yro6bl yOeauTses, 4To onopHas OpaHia cBOOOIHA OT TKAHCH, IIOBEPHUTE HHCTPYMEHT Ha 90°
MOOYEPETHO B 000X HanpaBIeHHsX. [|1s H3BICUEHNST OTKPBITOrO HHCTPYMEHTA aKKYpPaTHO
TOTSIHATE €r0, OAHOBPEMEHHO Bpamias. (puc. 12)

Jluist ocMOTpa KoJIell Pe3eliMpOBaHHOI TKaHH CHUMHTE OIIOPHYIO OpaHIiry, Ipope3aeMyro

1maiiby (eciy MMeeTcst) M U3BJIEKNTE KOJIbIA PE3eLIMPOBAHHOI TKAHH U3 BHYTPEHHET0 IPOCBeTa
LHUPKYJIAPHOro Je3Bus. (puc. 13)

IIpoepbTe HENOCTHOCTH Pe3eUUPOBAHHBIX Kojlel TKaHu. Kosbla J0/KHbI ObITh HEOBPEKICHHBIMU
M BKJTIOYATh BCE CIIOM TKaHM. ECIHN 11e70CTHOCTB KOJIeIl HapyIIeHa, CIIeyeT TIATEIbHO IPOBEPUTD
AHACTOMO3 Ha TEPMETHYHOCTB M TPH HEOOXOAHMMOCTH BBIMOTHUTE yIIHBaHHE JAe(eKTa.

Buumanue! IIpu HaskaTHy Ha pbluar NpOLIMBaHHs BblBUIaeTCs Je3pue. IlocTaBbTe HHCTPYMEHT Ha
KPacHbIH IIPeIoOXpaHuTENb Nepel yaleHHeM IIpope3aeMoil IIPOKIIAJIKK M KOJIEIl pe3elMpoBaHHO
TKaHU U3 BHYTPEHHEr0 NPOCBETA LUPKYJISIPHOTO JIE3BHSL.

JIOmOTHUTE IBHEIH TpoaKap MpeJHa3HaueH IS MPOBECHUs KOHTPOJIMPYEMOTO MPOKOJIa TKaHei,
M30paHHBIX XUpyproM. Hanpumep, XUpypr MOKeT HCIOJb30BaTh JOTOIHATEIbHbIH TpoaKap JUIst
BBIIOJIHEHUS METO/1a HAJIOKEHU S l'pOﬁllOl'O psana CKOOOK HJIM HAJIO)KEHHUSI aHACTOMO3a 110 THUITY «KOHELl B

60K».

INpumeuanue. Tpoakap JOMKEH HAXOIUTELCS B TIOJIC BUAMMOCTH B TEUCHUE BCCH MPOLIEYPBI TS
TIPEJIOTBPAIICHHUS TIOTyYCHHs TPaBM TIEPCOHATIOM HJTH CIIy4YaifHOTO TOBPEIK/ICHHS OKPYKAIOIIHMX CTPYKTYP.

OTF pa K onop P
JlononuuTe b bl Tpoakap MOCTAaBIAETCS B TPAHCIIOPTHPOBOUHOI PACIOPKe YHIOCKOMHUECKOro
LMPKYJIApHOTO ciuBatomero anmnapara Ethicon Endo-Surgery (ILS). (puc. 14)

J11st M3BICUCHHS IOTOIHUTEIIBHOTO TPOAKapa BO3EMUTECh 32 BHICMKH JUTA TIAJIBIICB H BBITAIIUTE CTO.
(puc. 14)

TlomecTuTe TyToi KOHEI! IONOJIHUTENBHOTO TPOAKapa B CTBOI HACAJKH. YOeIHTeCh, UTO BHIEMKH JUIS
IaJIbLIEB HA JIOTIOJHUTEILHOM TPOAKape COBMEIIEHBL. T He3a(pHKCHPOBAHHOE IOJIOXKEHHE, KOTOPOE
obiieryaeT npucoeMHeHNe Tpoakapa. (puc. 15)

TloBepHuTE NOMONTHUTENBHBIH TPOAKAP B CTBOJIE HACAJKH HA 45° TakuM 0Opa3oM, 4TOObI BEIEMKH
JUTA TIAJTBIICB PACTIONaraaich Ha OJIHOH JIMHUH C TIPYKMHHBIMH 3allleNKaMu. B 3ToM nomoxenuu
Tpoakap 3apukcuposaH. (puc. 16)

V6enurech, 4To Tpoakap 3apHKCHPOBAH, TIOTAHYB 32 HETO H 32 ONOPHYIO OpaHuTy B
HPOTHBOIOJIOKHBIX HAMPABJICHHSX.

P pa ot
nOBCpHMTC BCIIOMOTATEIbHBINH Tpoakap B CTBOJIC HACaJIKH Ha 450, TaKk qTOGbI BBICMKH JUJIS TTAJILIICB
pacriofarainmch nepneHnKyIApHO NPYKHHHBIM 3alENKaM (pa3010KHPOBAHHOE MONOKEHHE).

ninky



2 HW3BreknTe NOMOMHUTENBHBIN TPOaKap U3 CTBOJIA HACAJIKH C TIOMOIIBIO BEICMKH /IS TIAJTBIICB.

3 YTunusupyirte J0NOTHUTEIBHBINH TPOaKap, IOMECTUB €ro B KOHTEIHep JUIS HCTIONb30BaHHbIX
OCTPBIX MPEIMETOB.
TIp: . ononuut il Tpoakap 1 ero (yTIIsip BBIIOJIHEHBI 3 PEHTICHOKOHTPACTHBIX

Martepualos. JoHOIHUTEIbHBII TPoaKap 1 ero QyTisip HpeiHa3sHAueHbI IS HCIIOJIB30BAHMS TOIBKO
C DHJIOCKONUYECKUM LIUPKYISPHBIM clnBaiomuym anmapatom Ethicon Endo-Surgery (ILS).

Wcnonb3oBaHue GpyTnapa ana AONONHUTENbHOTO TPOaKapa

B rex cinyuasx, korna HeoOX0oMMa 3alUTa COCEIHNX BHYTPEHHHX OPraHOB, MOKET UCIIONb30BAThCs
yTiIsp U151 JONOIHUTEILHOrO TPOAKAPA; TAK, OH MOJKET IIPUMEHSTHCS IIPU HAIOKCHUH IBOMHOTO psia
CKOOOK € MOMOILIBIO LUPKYJIIPHOTO CIIMBAIOLIETO arapaTa B OPIOLUIHOI I0JI0CTH.

MopcoeauHeHue Gpytnapa ana K BCTp yTp py

1 DyTIIsp JOMONHATENFHOIO TPOAKapa MOCTaBIACTCS B TPAHCIIOPTHPOBOYHOI pacriopke
BHYTPHIIPOCBETHBIX cumBaiomux ycrpoiicts Ethicon Endo-Surgery (ILS).

2 JUtst u3BnedeHust Gy Tisipa s JOMOIHUTEIBHOTO TPOAKapa BO3bMUTECH 3a (DY TIISIP M BBITALUTE
€ro Hapyxy.

3 IMomectute YyT/sp MOBEPX BCTPOCHHOTO TPOAKapa yCTPOHCTBA.

OtcoepuHenne Gytnapa ana 0Tp pa oT BCTp 0Tp l

1 Koraa HeoOX0AMMOCTB B 3alIUTe TpoaKapa OTIAfAeT, CHUMHTE (QYT/IIp CO BCTPOCHHOTO Tpoakapa,

TIOTSAHYB €T0 BBCPX JI0 TCX T10P, MOKa Cl)yTﬂﬂp HEC OTACIHUTCA OT BCTPOCHHOTO TpOakapa.
Ipumeyanne. OYTIAp JUIA JOTOTHUTEIBHOTO TPOAKapa HEOOXOIMMO CHATE J10 TIOBTOPHOTO
TPUCOEIMHEHHS OMOPHOH Opanmy. IIpy ofeToM (QyTIspe NPUCOEIMHNTE ONIOPHYIO OpaHITy
K BCTPOCHHOMY TPOAKapy HEBO3MOXKHO.

2 Vruusupyiite QyTisp 1Uis JONOIHUTENIEHOTO TPOaKapa.
Mpepynp ¥ Mepbi npe, p ™
. Jlns npeloTBpaIleH s OCTI0KHEHHMH, CBA3aHHBIX C TIOPAKEHUEM SJIEKTPUYECKMM TOKOM M 0KOTaMH

MAIMEHTOB U MEIMIIMHCKOTO NIePCOHAIa, U BO H30eKaHHe MOBPEXK/ICHNS 000PyI0BaHHS U IPYToi
Me,LlMLlldllCKOﬁ TEXHUKH ‘ipe3Bbl‘iﬂﬁllO BaKHO U3YYHUTh IPUHLMIIBI U METOJUKY 06pameuym C
JIa3€PHBIMH, DJICKTPOXUPYPIHYECKUMHE U YIbTPa3ByKOBbIMH Ipubopamu. IIpoBepbTe kauecTBo
DICKTPOU3OJIALINH ¥ HATHYIHC 3a3CMIICHUSA. 3ﬂ€KTpOXprp]‘H'“l€CKHC MHCTPYMCHTBI HE CIICYCT
TIOTpY’KaTh B JKUJAKOCTh, €CJIM OHH HE MTPEITHA3HAYCHBI JUISA 3TOTO M HE HMCIOT COOTBCTCTBY'OU.ICﬁ
MapKHPOBKH.

. MarnonHBa3HBHbIC ONEPAIIMH JOJDKHBI BBITIONHATHCS TONBKO XHPYPraMi, TPOIIeIIHMU
COOTBETCTBYIOIEe 00yUeHHe U 001a[al0MNUMH IOCTATOYHBIMY 3HAHHAMH B 3T0ii obuactu. ITeper
BBINOJIHEHUEM JIF000r0 MAJIONHBA3HUBHOTO XHPYPru4eCKOro BMEATEeIbCTBA PEKOMEH/TYETCS
O3HAKOMHUTBCA C MCHHHHHCKOﬁ nm‘epa'rypoﬁ, KaCalOLllEﬁCﬂ TCXHHKH BBIMOJTHCHHA MPCACTOALICTO
BMCHIATCIBCTBA, BO3SMOKHBIX PUCKOB M OCJIOKHEHHH.

. JlnameTp MHCTPYMEHTOB JUIs MaJlOMHBA3HBHO XHPYPTHH y Pa3IMYHBIX IPOM3BOAMUTENCH MOKET
oruyaThes. Eciu npyu ManoMHBasHBHOM ONepaiuy TIIaHUPYETCs HCMONb30BaHNE HHCTPYMEHTOB
H npuuawlemuoc’reifl Pa3IMYHbIX upomlsoun'renei/i, TIPOBEPHTE UX COBMECTUMOCTD /10 Havdasia
BMEIIATEJILCTBA.

. HpOBE}JEHHC JTyLICBOﬁ TEparnuu B NPCAONCPAIIHOHHOM MEPHO/IC MOKCT BbI3BATH H3MCHCHUSA
CBOJCTB TKaHeil. 3TI/I M3MCHCHHUSA MOT'YT, HAIIPUMEP, BBI3BATH YTOIIIICHUEC TKaHCﬁ, TIPCBBITIAIOIICC
yKa3aHHbIE TPE/IeNIbI U BRIOPAHHOTO pa3Mepa ckoOok. Bee MeponpusTis npeonepalnosHoi
TOATOTOBKH TMAIIMEHTa JIOJIKHBI TIPOBOMTHCS € 0COO0H TIIATENEHOCTBIO, TIOCKOJIBKY OHH MOTYT
BHECTH U3MEHEHUS B METO/IMKY BBIMIOJTHEHUSI XUPYPIrHYECKOI0 BMEIIATEILCTBA U alIbTEPHATUBHbBIX
XUPYPrUYECKUX MAHUITYIISLHIL.

. He caumaiite TIPEIOXPAHUTEIIbL 10 l'lOJ'lHOﬁ TOTOBHOCTH HHCTPYMCHTA K ITPOLIMBAHHIO.
(MHCTPYMEHT HE CJIEAYET CHUMATbD C ITPEJJOXPAHUTEJIS, TIOKA OPAHXEBBII
VHJUKATOP HE OKAXKETCS B 3EJIEHOM CEKTOPE IIKAJIbI CKATHS TKAHEI.)

. Tlepen npommBanuem y6eanTech B HaJIe’KHOCTH GUKCAIIMH OIOPHOMH GpaHIIH.

. He norpysxaiite NHCTPYMEHT U IIPHHAUISKHOCTH B CIUPT HIIU JIFOObIE PACTBOPBI HA OCHOBE
YETBEPTUYHOIO aMMOHHUS.

. Bceerna ocmarpuBaiiTe JIMHHIO IBa chOPMUPOBAHHOIO AHACTOMO3a ULl OLICHKH TeMOCTa3a 1
MPOBEPSITE AaHACTOMO3 HAa FEPMETHYHOCTD M OTCYTCTBUE HECOCTOSTEILHOCTH. MeTamyeckue
KJITATICHI, CK06KM WJTH TIOBHBII MaTtepuan B OGHBCTM AHACTOMO3a MOTYT HAPYIINUTE €T0
COCTOATEIIBHOCTD. l'lpn HCO6XO}1HMOCTH, JUTSE KOPPEKIUH BO3HUKIIHX OCJIOKHEHHT BO3MOXKHO
HaJIO)KCHHE JIOTIOJTHUTEIIBHBIX 1IBOB H NPHMEHEHHE 3JICKTPOKOArY AN,

. VGenuTech B TOM, 4TO KHCETHBIH 1I0B HAJEKHO 3aTSHYT HA CTBOJIE HACAJKK M TPOAKApa, @ TAKKe B
OTCYTCTBUM CKJIAJIOK TKaHEH.
. Y6eaurecs B TOM, 4TO CyMMapHasi TOJILINHA TKAHSH HAXOAUTCS B IPE/ICNIAX YKa3aHHOTO JHAala3oHa

M 4TO TKAaHW PABHOMCPHO Pacnpee/ICHbI BHYTPH paﬁoqeﬁ YacTH MHCTPYMCHTA. Hannune
I/I36l>lTKa TKaHeit ¢ ()].'lH()ﬁ 13 CTOPOH (l)OpM"pyCMOI"O AHACTOMO3a MOXKET MPUBECTH K HAPYIICHHUIO
(opMupOBaHHS 1IBAa AHACTOMO3A H €I'0 HECOCTOATELHOCTH.

. TEPE/J] [TPOIIMBAHUEM YBEJIMTECh, YTO OPAHXEBBIV MHIUKATOP [IOJIHOCTHIO
PACTIOJIOXKEH B 3EJIEHOM CEKTOPE HA IIIKAJIE C)KATUS TKAHEH.

. TlombiTKa CKATH pbIyar ¢ yCWJIMEM /IS 3aBEPLICHUS IBUKCHUS NIPOLIMBAHUS C U30bITOYHBIM
KOJIMYCCTBOM TKaHHU WJIHA C yﬂﬂOTHEHHOﬁ TKaHBIO MOXKET IPHUBECTH K Q)opanoBal-mro JIMHWUH 1IBa
C HCHa}lJ'IC)KaIl[Cﬁ TEPMETHYHOCTBIO, YTO MOXKET 6HTB ﬂp“‘l"HOﬁ HECOCTOATCIIBHOCTH WJIH paspbiBa
anacTomo3a. KpoMe Toro, BO3MOKHO NOBPEK/IEHHE HHCTPYMEHTA HJIH BBHIXOJL €0 U3 CTPOS.

. JIBIKeHHe NPOIIMBAHHS JIOJIKHO ObITh 3aBEPIIEHO MOJIHOCTHIO0. HacTHYHOE NPOIIMBaHUE He
jonyckaercst. YacTHYHOE NPOLINBAHHE MOXKET IPUBECTH K Ae(opMalii CKOOOK, edeKTam IHHUH
1IBa, KPOBOTCUCHHUIO, HECOCTOATEIIBHOCTH MEXAHUYECKOr0 111Ba w/uim 3aTPYAHCHUIO YAJICHUS
MHCTPYMEHTA.

. )lJ'lﬂ HaJuIexKamero Cl)OpMVIpOBaHVIf{ JIMTHAHM aHACTOMO3a U pacCCYCHUsA TKaHel HC06X011"M0
TIOJTHOCTBIO BBDKATh PhIYAr MPOIIHBAHHS.

. Tlpn HakaTuy Ha phIyar NPOIIMBAHUS BblIBUraeTcs Je3sue. [ToctaBbTe MHCTPYMEHT Ha KpPacHbIiH
MpeJOXPAaHUTENb NIepe]l yaleHHeM pope3aeMoit Maiidbl ¥ KoJIell Pe3eLUPOBAHHON TKAaHU U3
LHUPKYJIPHOrO Jie3Busi. He BbDKMMANTE phIuar IpoIIMBaHUS HOBTOPHO, IIOCKOIbKY 9TO MOXKET
TIOBPE/IMTH aHACTOMO3.

. Tp[)a](ap JIOJIKCH HaXOAMUTHCA B IMOJIC BUAMMOCTH B TCUCHHUC BCEi TIPOUEAYpPhI JUTA MIPEAOTBPAILICHHS
TOJTyHYEHHUs TPABM TIEPCOHAIIOM MJIH CIIyYaiiHOTO MOBPEK/ICHHS OKPYKAIOIIMX CTPYKTYP.

HE UCIIOJIb3YITE crBon macakn juis iephopaiiy Tkanedi, ymupasch UM B yOpaHHBbIH TpoaKap.
Bo u3beskanue yimemienus Tkanei creonom nacanki HE UCTIOJIB3YIATE ero st mpokassisanms
TKaHEH.

. Bo H36€)K21HHC HCCaHKHHOHHpOBaHHOﬁ AKTHBAIIUMM pbIYara npouIMBaHUsA, YTO MOXKET IMOBJICYb
CJ'ly'laﬁHOC BBIZIBHKCHHUC JIC3BHUSA U TIPEKIACBPEMCHHOC CpaﬁaTBlBaH"C CK060K, TIPEAOXPAHUTEIIB BO
BpEMsl BBEJICHUS YCTPOICTBA JIOJKEH HAXOJUTBCS B 3aKPHITOM MOJIOKEHHH.

. TIpy IOBTOPHOM NpHcOeMHerHH oroproii 6panmm HE CXXUMAMTE npyskunnsie samenku 1 HE
BEPUTECD 3a Hux.

. HE I[TPOM3BOJAUTE ITPOLIVBAHUE, ecii opaHKeBblit HHANKATOP HE PACIIONOKCH HOIHOCTHIO B
3CJICHOM CEKTOPE IIKaJIbI CKATHSA TKaHEeH.

. l'lpn Ha)KaTHH Ha pblvar NpoOMIWBAaHUA BBIABUTACTCSA JIC3BUC. IloctaBbTe MHCTPYMCHT Ha KpaCHHﬁ
NPeIOXPaHNTENh TIepesl yIaleHHeM IPope3aeMoii Maibbl 1 KOJIell Pe3eMPOBaHHON TKaH! 13
BHYTPEHHETO MPOCBETA IUPKYJIAPHOTO JIE3BUSL.

d
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. VIHCTpYMEHTBI MIIM yCTPOHCTBA, KOHTAKTHPYIOUIME ¢ OHONOrHYECKHMMH JKMIKOCTSMHU, MOTYT
noTpedoBaTh 0COOOr0 NOPsIKA yTUIN3ALMH B LESX MPEIOTBPALICHHs] OMOKOHTAMHHALIMH.
. [Tocne BCKpBITHS yAKOBKM BCE MHCTPYMEHTBI — KaK HCIIOJIb30BAaHHbIC, TAK H HE HCIIOIb30BaHHbIC

— HOANeXKAT yTHIH3amu. [lepes yTunnsanueil HHCTpyMEHTA HITH YCTPOHCTBA €ro HeoOX0AHMO
MOCTaBUTh Ha MPEJOXPAHUTEb.

. VeTpoiicTBO ynakoBaHO U CTEPUIIM30BAHO B pacueTe Ha 0lHOpa3oBoe Hcrosb3osanue. [pumenenne
€r0 Ha HECKOJIbKUX NAlHEeHTaX MOKET HapyLIHTh HeJOCTHOCTh YCTPOHCTBA MM CO3/1aTh PHCK
KOHTAMHHALMH, YTO, B CBOIO OYEPE/ib, MOXKET IIPHUBECTH K TPABME HlH OOJIE€3HM MALMEHTa.

Qopma nocraBku

DHI0CKONMYECK il IMPKYJIAPHBIii cinuBatommii armapar Ethicon Endo-Surgery (ILS) nocrasisiorcest
CTEPUJIbHBIMU JUIS UCTIOJIB30BAHUSA Y OJIHOI'O IMallMEHTa. Tlocrie ucronb30BaHUs anrapar InoJUIexKUT
YTUIH3ALUH.




MR (Magnetic Resonance) Conditional

Compatible dans certains environnements de résonance magnétique
Bedingt MR-(Magnetresonanz)-sicher

A compatibilita condizionata con la risonanza magnetica

Uso condicionado no ambiente de RM (Ressonancia magnética)
Condicionado para RMN (resonancia magnética nuclear)
MR-conditioneel (MR = magnetische resonantie)

MR-betinget (magnetisk resonans)

MR (magneettiresonanssi) -chdollinen

Acparég yie MR (ametkovion payvnTikod GOUVTOVIGHOD), VIO OPOovG

MR (magnetisk resonans)-siker under vissa forutsittningar

‘Warunkowo bezpieczny w obszarze oddzialywania rezonansu magnetycznego
MR (maégneses rezonancia-) vizsgalatra feltételesen alkalmas

Podminéné bezpe¢né pro MR (MR Conditional)

Podmiene¢ne vhodné pre pouzitie magnetickej rezonancie

MR-sikker (magnetresonans) under visse forutsetninger (MR Conditional)
MR (Manyetik Rezonans) Kosullu Giivenceli

Ycenosuo 6e3omacHo npu MP (MarHUTHO-pE30HAHCHOM MCCIICI0BAHHN)
Compatibilitate MR (rezonanta magnetica) conditionata

MR (Resonasi Magnetik) Bersyarat R
Tuong thich vdi cong huong tir (MR — Magnetic Resonance) c6 dicu kién
Tingimuslik sobivus magnetresonantskeskkonda

Dross MR (magnétiskas rezonanses) vidé

Salyginis suderinamumas su MR (magnetiniu rezonansu)

MP (MarHuTHO-pe30HAaHCHA) ChBMECTUMOCT

Uvjetna uporaba MR-a (magnetske rezonancije)

Pogojno zdruzljiv z MR (magnetno resonanco)

MR R

Sterilized by Irradiation.

Sterility Guaranteed Unless Package Opened or Damaged. Do Not Resterilize.
Stérilisé par irradiation.

Stérilité garantie si I’emballage n’a pas été¢ ouvert ou endommagé. Ne pas restériliser.
Strahlensterilisiert.

Nicht verwenden, wenn die Sterilverpackung gedffnet oder beschédigt ist.
Nicht resterilisieren.

Sterilizzato con radiazioni.

Sterilita garantita, a meno che la confezione non venga aperta o danneggiata.
Non risterilizzare.

Esterilizado por irradiagdo.

Esteriliza¢do garantida excepto se a embalagem estiver aberta ou danificada.
Nio reesterilizar.

Estéril por radiacion.

Esterilizacion garantizada mientras el envase esté integro. No reesterilizar.
Gesteriliseerd met straling.

Steriliteit gegarandeerd tenzij de verpakking is geopend of beschadigd. Niet
opnieuw steriliseren.

Steriliseret ved straling.

Garanteret sterilt, med mindre pakken er dbnet eller beskadiget. Ma ikke
gensteriliseres.
Steriloitu siteilyttima
Tuote on steriili, kun pakkaus on avaamaton ja ehji. Ei saa steriloida uudestaan.
ATOoTEPOUEVOL pe okTvOPoAia.

H otepotnra givar eyyonuévn epocov dev avoryBei  cuckevacia 1) dev mpokinOei
nud o€ auTv. MV €n0VomocTEPOVETE.

Steriliserad med bestrélning.

Steriliteten garanteras under forutsittning att forpackningen inte dr 6ppnad eller
skadad. Far ej omsteriliseras.

Urzadzenie/sprzet sterylizowane promieniowaniem.

Jatowos$¢ gwarantowana pod warunkiem, ze opakowanie nie zostato otwarte lub
uszkodzone. Nie sterylizowa¢ ponownie.

Besugarzassal sterilizalva.

A sterilitasa addig garantalhato, amig ki nem nyitjak, illetve meg nem sériil a
csomagolas. Tilos ujra sterilizalni!

Sterilizace se provadi ozafenim.

Sterilnost je zaruc¢ena, pokud baleni neni oteviené nebo poskozené. Nastroj znovu
nesterilizujte.

Sterilizované ozarovanim.

Sterilita je zaru¢end, ak nie je otvoreny alebo poskodeny obal. Neresterilizujte.
Sterilisert ved straling.

Garantert steril hvis ikke pakningen er apnet eller skadet. Skal ikke resteriliseres.
Radyasyonla Sterilize Edilmistir.

Ambalaj A¢ilmadig1 ve Hasar Gormedigi Stirece Sterilite Garanti Edilir.

Tekrar Sterilize Etmeyin.

CTepHIN30BaHO pajHalieil.

CTepHIIbHOCTB FaPaHTHPYETCS 10 MOMEHTA BCKPBITHS WIIH TIOBPEKICHHS YITAKOBKH.
TTosTopHas cTepuiM3alus 3anpelieHa.

Sterilizate prin iradiere.

Sterilitatea este garantatd, cu exceptia cazurilor in care ambalajul este deschis sau
deteriorat. A nu se resteriliza.

Disterilkan dengan cara Iradiasi.

Kesterilan Terjamin Kecuali Kemasan Dibuka atau Rusak. Jangan Sterilisasi Ulang.
Tiét trung bang chiéu xa.

San pham dugc dam bao v6 trung trir khi bao bi da duge mé hoac bi hong. Khong
dugc tiét trung lai.

Steriliseeritud kiirgusega.

Steriilsus on tagatud vaid siis, kui pakend on avamata ja kahjustusteta. Mitte
resteriliseerida.

Steriliz&ts ar starojumu.

Sterilitate tick garant&ta, ja vien iepakojums nav atvérts vai bojats. Nesterilizgjiet
atkartoti.

Sterilizuota spinduliuote.

Sterilumas garantuojamas tik jei pakuoté néra atidaryta ar paZeista. Pakartotinai
nesterilizuoti.

Crepunusupa ce ¢ paguaius.

CTepHIIHOCTTa € rapaHTHPaHa, OCBEH NPH OTBOPEHA HIIN MOBPE/ICHa OnakoBka. Jla He
Ce CTePUIIM3NPA IIOBTOPHO.

Sterilizirano zracenjem.

Sterilnost zajamé&ena, osim ako je pakiranje otvoreno ili oste¢eno. Nemojte ponovo
sterilizirati.

Sterilizirano z uporabo sevanja.

Sterilnost je zagotovljena, ¢e ovojnina ni odprta ali poskodovana. Ne sterilizirajte
znova.

FRH KR )
LA BT TR sl B A, PRUETCI . AHEICOKTR
See Instructions For Use Precitajte si navod na pouzitie

Voir notice d’utilisation

Bitte Gebrauchsanweisung beachten
Vedere le istruzioni per 'uso
Ver Instrugdes de Uso

Ver instrucciones de uso

Zie gebruiksaanwijzing

Se brugsvejledningen

Katso kidyttoohjeet

Awpaote Tig Odnyieg Xpnoemg
Se bruksanvisning

Zobacz Instrukcja uzytkowania
Lasd a hasznalati utmutatot
Prostudujte navod k pouziti

Se bruksanvisningen

Kullanma Talimatina Bakiniz
CM()T])" HHCTPYKIHIO TTIO MPUMEHCHHUIO
Consultati instructiunile de utilizare
Lihat Petunjuk Penggunaan

Xem Huéng dan sir dung

Vaadake kasutusjuhendit

Skatiet lietoSanas instrukciju

Zr. naudojimo instrukcija

Bk “MHcTpyKimuTe 3a ynorpeba”
Vidi upute za uporabu

Glejte Navodila za uporabo

Z WA




Lot

N° de lot
Ch.-B.

Lotto

N° do lote

N° de lote
Lotnr.

Parti

Eran koodi
Ap. maptidag
Batchnummer
Numer partii produkcyjnej
Tétel

Sarze

Sarza
Parti
Parti
Cepust
Lot

Lot

L6 san xuat
Partii
Partija
Partija
Tapruna
Serija
Serija

fins)

Use Until Date

A utiliser avant

Verw. bis

Utilizzare entro
Validade

A utilizar antes de
Gebruik voor

Holdbar til angivne dato
Kiytettavi viimeistién
Xpnowponoteite péypt mv
Anvind fore

Koniec okresu przydatnosci do uzytku
A feltiintetett datumig hasznalhat6 fel

Pouzit do data

PouziteI'né do

Brukes for-dato

Son Kullanma Tarihi
Cpox rofHOCTH

A se utiliza inainte de data
Digunakan Hingga Tanggal
Str dung dén ngay
Kasutamise 16pptéhtacg
Deriguma termins

Tinka naudoti iki
W3znonsgaii 1o 1ara
Datum ,,Uporabiti do”
Rok uporabe

A30Y

Caution: Federal (USA) law restricts this device to sale by or on the order of

a physician.

Mise en garde : La Loi Fédérale (Etats-Unis d’ Amérique) n’autorise la vente de ce

dispositif que par un médecin ou sur sa prescription.

Achtung: Laut Gesetz darf dieses Instrument in den USA nur an einen Mediziner oder

eine in seinem Auftrag handelnde Person verkauft werden.

Attenzione: la legge federale americana consente la vendita di questo dispositivo

solo a medici oppure dietro richiesta medica.

Przestroga: Prawo federalne (USA) zezwala na sprzedaz tego urzadzenia wylacznie
lekarzowi lub na jego zamowienie.

Figyelem! Az USA szdvetségi torvényei értelmében az eszkoz csak orvos
megrendelésére értékesithetd.

Upozornéni: Podle federalnich zakontt USA je prodej tohoto zafizeni omezen na
prodej v l1ékarnach nebo na lékaisky predpis.

Pozor: Podl'a federalnych zakonov (v USA) sa toto zariadenie smie predavat’ iba
lekarom alebo na lekarsky predpis.

Forsiktig: Ifolge amerikansk lovgivning kan dette utstyret kun selges av eller etter
forordning av en lege.

Dikkat: A.B.D. federal kanunlarina gore bu cihaz sadece bir doktor tarafindan veya
emriyle satilabilir.

Buumanne! ®enepanbubiii 3akon CLIA paspemaer npogaiky 3TOro ycrpoicrsa
TOJIBKO BpadaM HJIM I10 3aKasy Bpaqeﬁ.

Atentie: Legea federala S.U.A. restrictioneaza vanzarea acestui dispozitiv doar la
medici sau pe baza comenzii unui medic.

Perhatian: Hukum Federal (USA) membatasi penjualan alat ini oleh atau atas
perintah dokter.

Thong bao than trong: Dao luat Lién bang (Hoa Ky) han ché thiét bi nay chi dugc
ban boi hodc theo yéu cau cia bac si.

Ettevaatust! Ameerika Uhendriikide foderaalseadus lubab seda seadet miiiia arstil
voi arsti tellimusel.

Uzmanibu! Saskana ar federalo (ASV) likumdogSanu 3o ierici drikst pardot tikai
arstam vai p&c arsta rikojuma.

Perspejimas. Pagal federalinius (JAV) jstatymus §j prietaisa leidziama parduoti tik
gydytojui arba jo uzsakymu.

Buunmanue: denepanausat 3akon Ha CAIL] orpanndasa npofax6ara Ha TO3H ypes J10
OT HIIH TI0 MPE/IMHCAHNE Ha JIeKap.

Oprez: savezni zakon SAD-a ograni¢ava prodaju ovog uredaja jedino lije¢nicima ili
po njihovu nalogu.

Pozor: v skladu z zveznimi zakoni ZDA je prodaja te naprave omejena samo na
zdravnike oziroma po zdravnikovem naroCilu.

Wiy REIFS LA RIZA T A T EAR DA L

Atencao: A lei federal (dos Estados Unidos) s6 permite a venda deste dispositivo a
médicos ou sob receita destes.

Atencion: la ley federal de EE.UU. impone que este producto solo puede ser vendido
por un médico o bajo prescripcion médica.

Waarschuwing: De Federale wetgeving (in de VS) eist dat dit apparaat uitsluitend
door of in opdracht van een arts wordt verkocht.

Forsigtig: I henhold til geeldende lov ma denne anordning kun salges til eller bruges
af en lege.

Varoitus: Yhdysvaltain lain mukaan tdmén tuotteen saa myydé vain ladkari tai
ladkarin maarayksesta.

IIpocoyn: To opoomovduko dikato twv HITA meplopiler v adinon tov
£pyoieion avTov HOVOV amd WTPOVG 1| KATOTY EVIOANG 1 TPOY.

Varning: Enligt amerikansk lag far detta instrument endast siljas till lakare eller pa
ldkares anmodan.

Manufacturer Vyrobca
Fabricant Produsent
Hersteller Uretici
Fabbricante TIpomssoaurens
Fabricante Producator
Fabricante Produsen
Fabrikant Nha san xuét
Producent Tootja
Valmistaja Razotajs
Karookevaotig Gamintojas
Tillverkare TIpomssoauren
Producent Proizvodac
Gyarto Proizvajalec
Vyrobee I




Authorized Representative in the European Community
Représentant autoris¢ dans la Communauté européenne
Bevollmichtigter in der Europdischen Gemeinschaft
Rappresentante autorizzato per la Comunita Europea
Representante autorizado na Comunidade Europeia
Representante autorizado en la Comunidad Europea
Bevoegd vertegenwoordiger bij de Europese Gemeenschap
Autoriseret reprasentant i det europziske faellesskab
Valtuutettu edustaja Euroopan yhteison alueella
E&ovctodompévog avtimposwmog oty Evponaikh Kowotnta
Auktoriserad representant i Europeiska gemenskapen
Autoryzowany przedstawiciel w Unii Europejskiej

Az Europai Kozosség meghatalmazott képviselje
Autorizovany zastupce v Evropském spolecenstvi
Autorizovany zastupca EU

Autorisert representant i Det europeiske fellesskap

Avrupa Toplulugunda Yetkili Temsilci

VnonHoMoueHHBIH TipesicTaBuTens B EBponeiickom Coobmectse
Reprezentant autorizat in Comunitatea Europeana
Perwakilan Resmi di Komunitas Eropa

Dai dién ity quyén tai Cong ddng Chau Au

Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses

Pilnvarotais parstavis Eiropas Kopiena

Igaliotasis atstovas Europos Bendrijoje

VibiHOMOMIEH npeicTaBuTen B EBponeiickara oOmHocT
Ovlasteni predstavnik u Europskoj zajednici

Pooblasceni zastopnik za Evropsko skupnost

R BAAR R

Single Patient Use

A utiliser sur un seul patient

lors d’une seule et méme intervention
Einweg-Instrument, nur fiir den
Einsatz bei einem Patienten

Per I'uso su un singolo paziente
Para ser utilizado num tinico doente
Uso en un solo paciente

Voor gebruik bij één pati

Til anvendelse pa én patient
Potilaskohtainen

Xpnon o€ évav povov acbevn
Endast for en patients bruk

Do uzytku u jednego pacjenta
Egyetlen betegnél hasznalhato fel
Nastroj je uréeny pouze pro jednoho
pacienta

Uréené iba pre jedného pacienta

Kun til bruk pa én pasient

Tek Hastada Kullanilabilir

JUisi NPUMEHEHHS Y OJIHOTO MAIHeHTa
De unica utilizare

Penggunaan Sekali Pakai

Str dung cho mot bénh nhéan duy nhét
Kasutamiseks iihel patsiendil
LietoSanai vienam pacientam

Skirta naudoti vieng karta vienam
pacientui

3a ynorpe6a caMo [pH eIMH MALICHT
Uporaba na jednome pacijentu

Za uporabo pri enem bolniku

A BE

Authorized Representative in the USA
Représentant autorisé aux Etats-Unis d” Amérique.
Bevollmichtigter in den USA

Rappresentante autorizzato per gli Stati Uniti
Representante autorizado nos EUA
Representante autorizado en EE.UU.

Bevoegd vertegenwoordiger in de VS
Bemyndiget repraesentant i USA

Valtuutettu edustaja Yhdysvalloissa
E&ovcrodomuévog avtumpoécmnog otig HITA
Auktoriserad representant i USA

Autoryzowany przedstawiciel w Stanach Zjednoczonych Ameryki
Meghatalmazott képviselé az Egyesiilt Allamokban
Autorizovany zastupce v USA

Autorizovany zastupca v USA

Autorisert representant i USA

A.B.D."de Yetkili Temsilci

Vnonnomouennsiii npecrapurens B CIITA
Reprezentant autorizat in S.U.A.

Perwakilan Resmi di AS

Pai dién ity quyén tai Hoa Ky

Volitatud esindaja Ameerika Uhendriikides
Pilnvarotais parstavis ASV

Igaliotasis atstovas JAV

Visanomouen npeacrasuren B CAILL

Ovlasteni predstavnik u SAD-u

Pooblasceni zastopnik za ZDA

SRR




REF
ECS21A, ECS25A, ECS29A, ECS33A

[

| EC |REP| =Elthicon IEljdo-Su‘rge(ry (.Elirope) g;an

22851 Norderstedt
GERMANY

Ethicon Endo-Surgery, Inc.
4545 Creek Road

Cincinnati, OH 45242-2839 USA

1-800-USE-ENDO

Ethicon
Endo-Surgery

Ethicon Endo-Surgery, LLC  ©EES, LLC 2013
475 Calle C
Guaynabo, PR 00969 USA

Rev.2013-04

C E 0123

P40642P02



